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Спортивная лексика является одной из активно пополняющихся новыми словами 
тематических групп. Это представляется вполне объяснимым: спорт является 
неотъемлемой частью жизни, особенно жизни молодежи и активных, деловых людей. В 
понимании современных людей, спорт – это не просто физические упражнения, а, скорее, 
вид подвижной деятельности.   

По мнению исследователей, спортивная лексика представляет собой довольно 
сложную систему, не имеющую односторонней направленности. «Отличительной 
особенностью рассматриваемой лексики является ее двойственный характер: с одной 
стороны, этот разряд слов составляет принадлежность терминологии спорта, с другой, – 
общелитературного языка» [1, 15]. Спортивная лексика употребляется довольно широким 
кругом носителей языка разных социальных и возрастных групп, и этот факт позволяет 
исследователям утверждать, что она лишь частично является профессиональной. В состав 
данной тематической группы, по мнению лингвистов, входят разнообразные единицы 
терминологического и нетерминологического характера. Рассмотрение семантических и 
словообразовательных особенностей слов данной тематической группы стало предметом 
нашего исследования.  

В настоящее время появляются новые виды спорта, становятся популярными ранее 
не известные виды спорта, в частности, большую популярность приобретают т.н. 
экстремальные виды спорта. Понятие экстремальный в словаре иностранных слов 
определяется как «крайний, предельный по трудности, сложности явление» [2, 525]. В 
связи с этим экстремальный вид спорта можно охарактеризовать как крайне сложное в 
исполнении, довольно опасное увлечение. Экстремальными видами спорта занимаются 
люди, которые нацелены на предельно острые ощущения, те, кто поддерживает в себе 
обостренное чувство жизни.  

Очевидно, что появление новых видов спорта сопровождается появлением новых 
слов, неологизмов – наименований этих видов спорта.  Пополнение словарного состава 
языка новыми словами – процесс постоянный и закономерный. Базовым понятием для 
обозначения новых слов, появляющихся в русском языке, является термин неологизм, под 
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ɤɨɬɨɪɵɦ ɥɢɧɝɜɢɫɬɵ ɩɨɧɢɦɚɸɬ «ɫɥɨɜɨ ɢɥɢ ɨɛɨɪɨɬ, ɫɨɡɞɚɧɧɵɟ (ɜɨɡɧɢɤɲɢɟ) ɞɥɹ 
ɨɛɨɡɧɚɱɟɧɢɹ ɧɨɜɨɝɨ (ɩɪɟɠɞɟ ɧɟɢɡɜɟɫɬɧɨɝɨ) ɩɪɟɞɦɟɬɚ ɢɥɢ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ ɧɨɜɨɝɨ ɩɨɧɹɬɢɹ» [3: 
261].  

Нɟɨɥɨɝɢɡɦɵ, ɤɚɤ ɩɪɚɜɢɥɨ, ɩɪɨɯɨɞɹɬ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɣ ɩɭɬɶ ɜ ɫɜɨɟɦ ɪɚɡɜɢɬɢɢ: ɨɬ 
ɩɨɹɜɥɟɧɢɹ ɞɨ ɢɯ ɜɯɨɠɞɟɧɢɹ ɜ ɚɤɬɢɜɧɵɣ ɫɥɨɜɚɪɶ ɧɨɫɢɬɟɥɹ ɹɡɵɤɚ ɩɪɨɯɨɞɢɬ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɣ 
ɩɟɪɢɨɞ. Пɪɢ ɷɬɨɦ ɨɞɧɢ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɵ ɞɨɜɨɥɶɧɨ ɛɵɫɬɪɨ ɜɯɨɞɹɬ ɜ ɚɤɬɢɜɧɨɟ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ 
ɧɨɫɢɬɟɥɟɣ ɹɡɵɤɚ, ɞɪɭɝɢɟ – ɧɚɞɨɥɝɨ ɫɨɯɪɚɧɹɸɬ ɨɬɬɟɧɨɤ ɧɨɜɢɡɧɵ ɢ ɧɟɨɛɵɱɧɨɫɬɢ ɢɥɢ 
ɨɫɬɚɸɬɫɹ ɜ ɫɮɟɪɟ ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɨɝɨ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɤɚɤ ɥɟɤɫɢɤɚ ɭɡɤɨɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɚɹ. Нɚ 
ɧɚɲ ɜɡɝɥɹɞ, ɫɥɨɜɚ, ɫɜɹɡɚɧɧɵɟ ɫ ɷɤɫɬɪɟɦɚɥɶɧɵɦɢ ɜɢɞɚɦɢ ɫɩɨɪɬɚ, ɨɫɜɚɢɜɚɸɬɫɹ ɧɟ ɬɚɤ 
ɢɧɬɟɧɫɢɜɧɨ, ɤɚɤ, ɤ ɩɪɢɦɟɪɭ, ɫɥɨɜɚ, ɧɚɡɵɜɚɸɳɢɟ ɩɨɩɭɥɹɪɧɵɟ ɜɢɞɵ ɫɩɨɪɬɚ ɬɢɩɚ ɮɭɬɛɨɥ, 
ɯɨɤɤɟɣ, ɬɟɧɧɢɫ.  

Ⱦɥɹ ɜɵɹɜɥɟɧɢɹ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɣ ɷɤɫɬɪɟɦɚɥɶɧɵɯ ɜɢɞɨɜ 
ɫɩɨɪɬɚ, ɫɬɟɩɟɧɢ ɢɯ ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɧɨɫɬɢ ɢ ɨɫɜɨɟɧɧɨɫɬɢ ɦɵ ɩɨɩɵɬɚɥɢɫɶ ɩɪɨɜɟɫɬɢ ɚɧɚɥɢɡ 
ɬɚɤɢɯ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɯ ɟɞɢɧɢɰ. Ɏɚɤɬɢɱɟɫɤɢɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥ, ɢɡɜɥɟɱɟɧɧɵɣ ɧɚɦɢ ɦɟɬɨɞɨɦ ɫɩɥɨɲɧɨɣ 
ɜɵɛɨɪɤɢ ɢɡ «ɋɚɦɨɝɨ ɧɨɜɟɣɲɟɝɨ ɬɨɥɤɨɜɨɝɨ ɫɥɨɜɚɪɹ ɪɭɫɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ XXI ɜɟɤɚ» ȿ.Н. 
Шɚɝɚɥɨɜɨɣ (2011) ɛɵɥ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧ 107 ɫɥɨɜɚɦɢ. ȼ «ɋɥɨɜɚɪɟ…» ɨɩɢɫɚɧɨ ɨɤɨɥɨ 1500 ɫɥɨɜ, 
ɩɨɹɜɢɜɲɢɯɫɹ ɜ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɜ ɩɟɪɜɨɦ ɞɟɫɹɬɢɥɟɬɢɢ ɏɏI ɜɟɤɚ ɢ ɟɳɟ ɧɟ ɡɚɮɢɤɫɢɪɨɜɚɧɧɵɯ 
ɫɥɨɜɚɪɹɦɢ ɪɭɫɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ. ȼ ɧɟɦ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɨ ɩɨɥɧɚɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨ ɧɨɜɨɦ 
ɫɥɨɜɟ: ɞɚɟɬɫɹ ɟɝɨ ɬɨɥɤɨɜɚɧɢɟ, ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɚɹ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚ, ɷɬɢɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ ɫɩɪɚɜɤɚ, ɜ 
ɧɟɤɨɬɨɪɵɯ ɫɥɭɱɚɹɯ ɩɪɢɜɨɞɹɬɫɹ ɨɪɮɨɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɟ ɜɚɪɢɚɧɬɵ, ɢɧɨɝɞɚ ɭɤɚɡɵɜɚɸɬɫɹ 
ɫɢɧɨɧɢɦɵ» [4, 3]. Ʉɚɤ ɩɪɚɜɢɥɨ, ɜɫɟ ɷɬɢ ɫɥɨɜɚ ɢɡ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ, ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢ ɜɫɟ ɨɧɢ 
ɩɪɨɲɥɢ ɮɨɪɦɚɥɶɧɭɸ ɚɞɚɩɬɚɰɢɸ ɜ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ, ɬ.ɟ. ɨɧɢ ɩɪɢɫɩɨɫɨɛɥɟɧɵ ɤ ɮɨɧɟɬɢɱɟɫɤɨɣ, 
ɝɪɚɮɢɱɟɫɤɨɣ, ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɨɣ ɫɢɫɬɟɦɟ ɪɭɫɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ.  

ȼ ɡɚɞɚɱɢ ɧɚɲɟɝɨ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɜɯɨɞɢɥ ɨɩɪɨɫ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ ɮɢɥɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ 
ɮɚɤɭɥɶɬɟɬɚ ȿНɍ ɢɦ. Ʌ.Н. Ƚɭɦɢɥɟɜɚ. ɋɬɭɞɟɧɱɟɫɤɚɹ ɦɨɥɨɞɟɠɶ – ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɦɨɛɢɥɶɧɚɹ ɱɚɫɬɶ 
ɨɛɳɟɫɬɜɚ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɞɨɜɨɥɶɧɨ ɚɤɬɢɜɧɨ ɡɚɧɢɦɚɟɬɫɹ ɫɩɨɪɬɨɦ, ɯɨɪɨɲɨ ɪɚɡɛɢɪɚɟɬɫɹ ɜ 
ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɜɢɞɚɯ ɫɩɨɪɬɚ, ɫɩɨɪɬɢɜɧɵɯ ɧɨɜɢɧɤɚɯ. ȼɫɟ ɷɬɨ ɫɨɩɪɨɜɨɠɞɚɟɬɫɹ ɩɨɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɢɯ 
ɚɤɬɢɜɧɨɝɨ ɡɚɩɚɫɚ ɫɥɨɜɚɦɢ – ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚɦɢ, ɢɦɟɸɳɢɦɢ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɤ ɫɩɨɪɬɢɜɧɨɣ ɫɮɟɪɟ, ɜ 
ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ, ɤ ɷɤɫɬɪɟɦɚɥɶɧɵɦ ɜɢɞɚɦ ɫɩɨɪɬɚ.  

Ⱦɥɹ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ ɨɩɪɨɫɚ ɦɵ ɢɡ ɧɚɲɟɝɨ ɮɚɤɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ (107 ɫɥɨɜ) 
ɩɪɨɢɡɜɨɥɶɧɨ ɜɵɛɪɚɥɢ 15 ɫɥɨɜ – ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɣ ɷɤɫɬɪɟɦɚɥɶɧɵɯ ɜɢɞɨɜ ɫɩɨɪɬɚ, ɤɨɬɨɪɵɟ, ɧɚ 
ɧɚɲ ɜɡɝɥɹɞ, ɫɨɯɪɚɧɹɸɬ ɨɬɬɟɧɨɤ ɧɨɜɢɡɧɵ ɢ, ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨ, ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɧɨɜɵɦɢ ɞɥɹ 
ɦɨɥɨɞɟɠɢ. Ɍɚɤ, ɜ ɩɟɪɟɱɟɧɶ ɫɥɨɜ ɞɥɹ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ ɨɩɪɨɫɚ ɛɵɥɢ ɜɤɥɸɱɟɧɵ ɬɚɤɢɟ ɫɥɨɜɚ ɤɚɤ: 

x ɚɤɜɚɛɚɣɤɢɧɝ – ɜɢɞ ɫɩɨɪɬɚ, ɝɨɧɤɢ ɧɚ ɜɨɞɧɵɯ ɦɨɬɨɰɢɤɥɚɯ; 
x ɛɟɣɫɞɠɚɦɩɢɧɝ – ɩɪɵɠɤɢ ɫ ɜɵɫɨɬɧɵɯ ɡɞɚɧɢɣ, ɩɪɨɥɟɬɨɜ ɦɨɫɬɨɜ ɢ ɞɪɭɝɢɯ 

ɨɛɴɟɤɬɨɜ ɫ ɩɚɪɚɲɸɬɨɦ; 
x ɞɚɣɜɢɧɝ – ɩɨɝɪɭɠɟɧɢɟ ɫ ɚɤɜɚɥɚɧɝɨɦ ɩɨɞ ɜɨɞɭ ɧɚ ɞɥɢɬɟɥɶɧɵɟ ɩɪɨɦɟɠɭɬɤɢ 

ɜɪɟɦɟɧɢ; 
x ɤɚɣɬɛɨɪɞɢɧɝ – ɤɚɬɚɧɢɟ ɩɨ ɡɟɦɥɟ, ɫɧɟɝɭ ɢɥɢ ɜɨɞɟ, ɩɪɢ ɤɨɬɨɪɨɦ ɜ ɤɚɱɟɫɬɜɟ 

ɛɭɤɫɢɪɚ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɤɚɣɬ, ɚ ɤɚɤ ɫɧɚɪɹɞ – ɞɨɫɤɚ; 
x ɦɚɭɧɬɢɧɛɚɣɤ – ɝɨɪɧɵɣ ɜɟɥɨɫɩɨɪɬ, ɜɤɥɸɱɚɸɳɢɣ ɪɹɞ ɞɢɫɰɢɩɥɢɧ; 
x ɦɨɬɨɬɪɢɚɥ – ɫɨɫɬɹɡɚɧɢɟ ɧɚ ɦɨɬɨɰɢɤɥɚɯ ɩɨ ɩɪɟɨɞɨɥɟɧɢɸ ɬɪɚɫɫɵ, 

ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɳɢɣ ɫɨɛɨɣ ɧɚɝɪɨɦɨɠɞɟɧɢɟ ɨɛɴɟɤɬɨɜ; 
x ɧɚɬɭɪɛɚɧ – ɫɩɨɪɬɢɜɧɵɟ ɫɚɧɧɵɟ ɝɨɧɤɢ ɧɚ ɟɫɬɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɬɪɚɫɫɚɯ; 
x ɩɚɪɚɝɥɚɣɞɢɧɝ – ɩɨɥɟɬɵ ɧɚ ɩɚɪɚɝɥɚɣɞɚɯ ɧɚ ɞɚɥɶɧɨɫɬɶ, ɞɥɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ, ɬɨɱɧɨɫɬɶ 

ɩɪɢɡɟɦɥɟɧɢɹ; 
x ɩɚɪɤɭɪ – ɩɟɪɟɦɟɳɟɧɢɟ ɩɨ ɝɨɪɨɞɭ ɫ ɩɟɪɟɨɞɨɥɟɧɢɟɦ ɜɫɬɪɟɱɚɸɳɢɯɫɹ ɧɚ ɩɭɬɢ 

ɩɪɟɩɹɬɫɬɜɢɣ; 
x ɪɚɮɬɢɧɝ – ɫɩɥɚɜ ɩɨ ɝɨɪɧɵɦ ɢɥɢ ɩɨɪɨɠɢɫɬɵɦ ɪɟɤɚɦ ɧɚ ɪɟɡɢɧɨɜɵɯ ɧɚɞɭɜɧɵɯ 

ɩɥɨɬɚɯ; 
x ɪɚɭɩɞɠɚɦɩɢɧɝ – ɩɪɵɠɤɢ ɫ ɦɨɫɬɨɜ, ɫɤɚɥ, ɩɨɞɴɟɦɧɵɯ ɤɪɚɧɨɜ ɢ ɞɪɭɝɢɯ ɜɵɫɨɤɢɯ 

ɨɛɴɤɬɨɜ ɧɚ ɚɥɶɩɢɧɢɫɬɤɨɣ ɜɟɪɟɜɤɟ; 
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x ɫɤɚɣɫɟɪɮɢɧɝ – ɩɚɪɚɲɸɬɧɵɟ ɩɪɵɠɤɢ ɫ ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɟɦ ɜ ɫɜɨɛɨɞɧɨɦ ɩɨɥɟɬɟ 
ɚɤɪɨɛɚɬɢɱɟɫɤɦɯ ɷɥɟɦɟɧɬɨɜ ɧɚ ɫɧɚɪɹɞɚɯ; 

x ɚɤɪɨɫɬɪɢɬ – ɭɥɢɱɧɚɹ ɚɤɪɨɛɚɬɢɤɚ; 
x ɞɪɢɮɬɢɧɝ – ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɶɧɵɟ ɝɨɧɤɢ ɫ ɭɩɪɚɜɥɹɟɦɵɦ ɡɚɧɨɫɨɦ; 
x ɡɨɪɛɢɧɝ – ɫɩɭɫɤ ɱɟɥɨɜɟɤɚ ɫ ɝɨɪɵ ɜ ɩɪɨɡɪɚɱɧɨɦ ɲɚɪɟ – ɡɨɪɛɟ. 
ȼ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɨɩɪɨɫɚ ɛɵɥɨ ɜɵɹɜɥɟɧɨ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ: 
x ɇɚɢɛɨɥɟɟ «ɭɡɧаɜаɟɦɵɦɢ», ɨɫɜɨɟɧɧɵɦɢ ɭ 90% ɨɩɪɨɲɟɧɧɵɯ ɨɤаɡаɥɢɫɶ ɫɥɨɜа 

ɩɚɪɤɭɪ, ɞɚɣɜɢɧɝ ɢ ɭ 63% ɪɟɫɩɨɧɞɟɧɬɨɜ ɫɥɨɜа ɞɪɢɮɬɢɧɝ ɢ ɚɤɜɚɛɚɣɤɢɧɝ, ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɤɨɬɨɪɵɯ 
ɨɤɚɡɚɥɢɫɶ ɡɧɚɤɨɦɵɦɢ ɞɥɹ 63% ɨɩɪɨɲɟɧɧɵɯ).  ɋɬɭɞɟɧɬɵ ɨɬɦɟɬɢɥɢ, ɱɬɨ ɢɦ ɡɧɚɤɨɦɵ ɢ 
ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɷɬɢɯ ɫɥɨɜ, ɢ ɫɚɦɢ ɷɬɢ ɜɢɞɵ ɫɩɨɪɬɚ, ɱɬɨ ɨɧɢ ɹɫɧɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɟɛɟ ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɢ 
ɷɬɢɯ ɜɢɞɨɜ ɷɤɫɬɪɟɦɚɥɶɧɨɝɨ ɫɩɨɪɬɚ, ɢ ɞаɧɧɵɟ ɥɟɤɫɟɦɵ ɧахɨɞяɬɫя ɜ ɢх аɤɬɢɜɧɨɦ 
ɫɥɨɜаɪɟ. ȼ ɫɜɹɡɢ ɫ ɷɬɢɦ, ɜɢɞɢɦɨ, ɦɨɠɧɨ ɭɬɜɟɪɠɞаɬɶ, чɬɨ ɭɤаɡаɧɧɵɟ ɫɥɨɜа (ɩɚɪɤɭɪ, 
ɞɚɣɜɢɧɝ, ɞɪɢɮɬɢɧɝ ɢ ɚɤɜɚɛɚɣɤɢɧɝ) ɬɟɪɹɸɬ ɩɪɢɡɧɚɤ ɧɨɜɢɡɧɵ, ɧɟɨɛɵɱɧɨɫɬɢ, ɢ ɢɯ ɦɨɠɧɨ 
ɨɬɧɟɫɬɢ ɤ ɱɢɫɥɭ ɫɥɨɜ, ɢɦɟɸɳɢɯ ɜɵɫɨɤɭɸ ɫɬɟɩɟɧɶ ɨɫɜɨɟɧɧɨɫɬɢ ɦɨɥɨɞɟɠɶɸ. 

x ɋɨ ɫɥɨɜɚɦɢ ɫɤɚɣɫɟɪɮɢɧɝ, ɦɚɭɧɬɢɧɛɚɣɤ, ɪɚɮɬɢɧɝ 25% ɪɟɫɩɨɧɞɟɧɬɨɜ ɡɧɚɤɨɦɵ 
ɥɢɲɶ «ɩɨɧɚɫɥɵɲɤɟ». ɉɨɞɨɛɧɵɟ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹ ɦɵ ɨɬɧɟɫɥɢ ɤ ɫɥɨɜɚɦ ɫɨ ɫɪɟɞɧɟɣ ɫɬɟɩɟɧɶɸ 
ɨɫɜɨɟɧɧɨɫɬɢ.  

x Ɂɧɚɱɟɧɢɟ ɫɥɨɜ ɪɨɭɩɞɠɚɦɩɢɧɝ, ɤɚɣɬɛɨɪɞɢɧɝ, ɦɨɬɨɬɪɢɚɥ, ɛɟɣɫɞɠɚɦɩɢɧɝ ɢ 
ɩɚɪɚɝɥɚɣɞɢɧɝ ɜ ɬɨɣ ɢɥɢ ɢɧɨɣ ɫɬɟɩɟɧɢ «ɩɪаɜɢɥɶɧɨɫɬɢ» ɫɦɨɝɥɢ ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɶ  8% 
ɨɩɪɨɲɟɧɧɵɯ. Ɍɚɤɢɟ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹ, ɧɚ ɧɚɲ ɜɡɝɥɹɞ, ɢɦɟɸɬ ɧɢɡɤɭɸ ɫɬɟɩɟɧɶ ɨɫɜɨɟɧɧɨɫɬɢ. 

x ɇɟɡɧɚɤɨɦɵɦɢ ɞɥɹ ɪɟɫɩɨɧɞɟɧɬɨɜ, ɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶɧɨ, ɧɟɨɫɜɨɟɧɧɵɦɢ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɚɦɢ 
ɹɜɢɥɢɫɶ ɬɚɤɢɟ ɫɥɨɜɚ, ɤɚɤ ɡɨɪɛɢɧɝ ɢ ɧɚɬɭɪɛɚɧ.  Ɍɚɤɢɟ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɹ ɦɨɠɧɨ ɨɬɧɟɫɬɢ ɤ 
ɫɥɨɜɚɦ ɫ ɧɭɥɟɜɨɣ ɫɬɟɩɟɧɶɸ ɨɫɜɨɟɧɧɨɫɬɢ.  

 ɉɪɢɱɢɧɚɦɢ ɨɫɜɨɟɧɧɨɫɬɢ ɢɥɢ ɧɟɨɫɜɨɟɧɧɨɫɬɢ ɩɨɞɨɛɧɨɝɨ ɪɨɞɚ ɫɥɨɜ, ɜɢɞɢɦɨ, 
ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɲɢɪɨɤɚɹ ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɧɨɫɬɶ / ɧɟɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɧɨɫɬɶ ɜɢɞɚ ɫɩɨɪɬɚ, ɩɨɩɭɥɹɪɧɨɫɬɶ 
/ ɧɟ ɩɨɩɭɥɹɪɧɨɫɬɶ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ ɷɤɫɬɪɟɦɚɥɶɧɨɝɨ ɜɢɞɚ ɫɩɨɪɬɚ; ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɟɧɢɟ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɨɛ ɷɬɨɦ ɜɢɞɟ ɫɩɨɪɬɚ.   

Ȼɨɥɶɲɢɧɫɬɜɨ ɢɡ ɷɬɢɯ ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɣ ɬɟɪɦɢɧɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɪɨɢɫɯɨɠɞɟɧɢɹ, ɨɧɢ 
ɢɦɟɸɬ ɭɡɤɨ-ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɭɸ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɫɬɶ, ɢ ɦɵ ɩɨɥɚɝɚɥɢ, ɱɬɨ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɞɚɧɧɵɯ 
ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ – ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɣ ɷɤɫɬɪɟɦɚɥɶɧɵɯ ɜɢɞɨɜ ɫɩɨɪɬɚ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɡɧɚɤɨɦɨ ɬɨɥɶɤɨ 
ɬɟɦ, ɤɬɨ ɢɦɟɟɬ ɧɟɩɨɫɪɟɞɫɬɜɟɧɧɨɟ ɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɤ ɫɩɨɪɬɭ, ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɨ ɡɚɧɢɦɚɟɬɫɹ 
ɫɩɨɪɬɨɦ. Ɉɞɧɚɤɨ ɨɩɪɨɫ ɩɨɤɚɡɚɥ, ɱɬɨ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɚɹ ɱɚɫɬɶ ɚɧɚɥɢɡɢɪɭɟɦɵɯ ɫɥɨɜ ɚɤɬɢɜɧɨ 
ɜɧɟɞɪɹɟɬɫɹ ɜ ɲɢɪɨɤɨɟ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ, ɨɧɢ ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɨɞɢɦɵ, ɭɡɧɚɜɚɟɦɵ, ɫɟɦɚɧɬɢɱɟɫɤɢ 
ɭɫɜɨɟɧɵ, ɱɬɨ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɭɬɜɟɪɠɞɚɬɶ, ɱɬɨ ɫɬɟɩɟɧɶ ɨɫɜɨɟɧɧɨɫɬɢ ɨɬɞɟɥɶɧɵɯ ɧɟɨɥɨɝɢɡɦɨɜ 
ɫɬɭɞɟɧɱɟɫɤɨɣ ɦɨɥɨɞɟɠɶɸ ɞɨɜɨɥɶɧɨ ɜɵɫɨɤɚ.  

Ɍɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɚɧɚɥɢɡ ɩɨɡɜɨɥɢɥ ɜɵɞɟɥɢɬɶ ɪɚɡɧɵɟ ɫɬɟɩɟɧɢ ɨɫɜɨɟɧɧɨɫɬɢ ɧɨɜɵɯ 
ɧɚɢɦɟɧɨɜɚɧɢɣ ɷɤɫɬɪɟɦɚɥɶɧɵɯ ɜɢɞɨɜ ɫɩɨɪɬɚ ɫɬɭɞɟɧɱɟɫɤɨɣ ɦɨɥɨɞɟɠɶɸ. 
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